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�3�X�O�L�]�L�D���G�H�O�O�D���S�D�U�W�H���H�V�W�H�U�Q�D���G�H�O�O�p�X�Q�L�W�¢���L�Q�W�H�U�Q�D���w���6�P�R�Q�W�D�J�J�L�R���G�H�O���I�L�O�W�U�R���G�H�O�O�p�D�U�L�D���w�� 
�3�X�O�L�]�L�D���G�H�O���I�L�O�W�U�R���G�H�O�O�p�D�U�L�D���w���5�L�P�R�Q�W�D�J�J�L�R���G�H�O���I�L�O�W�U�R���G�H�O�O�p�D�U�L�D���w���0�D�Q�X�W�H�Q�]�L�R�Q�H���S�H�U�L�R�G�L�F�D���w�� 
�5�L�V�R�O�X�]�L�R�Q�H���G�H�L���S�U�R�E�O�H�P�L���w���6�S�H�F�L�I�L�F�K�H���W�H�F�Q�L�F�K�H

Contenuto

Corretto smaltimento del prodotto

 (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
�,�O���V�L�P�E�R�O�R���U�L�S�R�U�W�D�W�R���V�X�O���S�U�R�G�R�W�W�R�����V�X�J�O�L���D�F�F�H�V�V�R�U�L���R���V�X�O�O�D���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H���L�Q�G�L�F�D���F�K�H���L�O���S�U�R�G�R�W�W�R���H���L���U�H�O�D�W�L�Y�L���D�F�F�H�V�V�R�U�L��
�H�O�H�W�W�U�R�Q�L�F�L�����T�X�D�O�L���F�D�U�L�F�D�E�D�W�W�H�U�L�H�����F�X�I�I�L�D���H���F�D�Y�R���8�6�%�����Q�R�Q���G�H�Y�R�Q�R���H�V�V�H�U�H���V�P�D�O�W�L�W�L���F�R�Q���D�O�W�U�L���U�L�I�L�X�W�L���D�O���W�H�U�P�L�Q�H���G�H�O���F�L�F�O�R���G�L��
�Y�L�W�D�����3�H�U���H�Y�L�W�D�U�H���H�Y�H�Q�W�X�D�O�L���G�D�Q�Q�L���D�O�O�p�D�P�E�L�H�Q�W�H���R���D�O�O�D���V�D�O�X�W�H���F�D�X�V�D�W�L���G�D�O�O�R���V�P�D�O�W�L�P�H�Q�W�R���G�H�L���U�L�I�L�X�W�L���Q�R�Q���F�R�U�U�H�W�W�R�����V�L���L�Q�Y�L�W�D��
l’utente a separare il prodotto e i suddetti accessori da altri tipi di rifiuti, conferendoli ai soggetti autorizzati secondo 
le normative locali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o l’autorità 
competente per tutte le informazioni relative alla raccolta differenziata di questo tipo di materiali.  
�*�O�L���X�W�H�Q�W�L���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�D�O�L�����L�P�S�U�H�V�H���H���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�L�V�W�L�����V�R�Q�R���L�Q�Y�L�W�D�W�L���D���F�R�Q�W�D�W�W�D�U�H���L�O���S�U�R�S�U�L�R���I�R�U�Q�L�W�R�U�H���H���Y�H�U�L�I�L�F�D�U�H���L���W�H�U�P�L�Q�L��
e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere smaltiti 
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

�3�H�U���L�Q�I�R�U�P�D�]�L�R�Q�L���V�X�O�O�
�L�P�S�H�J�Q�R���G�L���6�D�P�V�X�Q�J���D�L���I�L�Q�L���G�H�O�O�D���V�D�O�Y�D�J�X�D�U�G�L�D���D�P�E�L�H�Q�W�D�O�H���H���V�X�J�O�L���R�E�E�O�L�J�K�L���Q�R�U�P�D�W�L�Y�L���S�U�H�Y�L�V�W�L��
�D�G���H�V�H�P�S�L�R���G�D�O���5�(�$�&�+�����Y�L�V�L�W�D�U�H���L�O���V�L�W�R��
�V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���X�N���D�E�R�X�W�V�D�P�V�X�Q�J���V�D�P�V�X�Q�J�H�O�H�F�W�U�R�Q�L�F�V���F�R�U�S�R�U�D�W�H�F�L�W�L�]�H�Q�V�K�L�S���G�D�W�D�B�F�R�U�Q�H�U���K�W�P�O
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Inform
azioni di sicurezza 

Prima di usare il nuovo condizionatore, leggere attentamente questo 
manuale per accertarsi di sapere come usare in modo sicuro ed efficiente le 
�Q�X�P�H�U�R�V�H���I�X�Q�]�L�R�Q�L���H���F�D�U�D�W�W�H�U�L�V�W�L�F�K�H���G�H�O���Q�X�R�Y�R���D�S�S�D�U�H�F�F�K�L�R��
�3�R�L�F�K�«���O�H���V�H�J�X�H�Q�W�L���L�V�W�U�X�]�L�R�Q�L���F�R�S�U�R�Q�R���G�L�Y�H�U�V�L���P�R�G�H�O�O�L�����O�H���F�D�U�D�W�W�H�U�L�V�W�L�F�K�H��
del vostro condizionatore d'aria possono differire leggermente da quelle 
�G�H�V�F�U�L�W�W�H���L�Q���T�X�H�V�W�R���P�D�Q�X�D�O�H�����,�Q���F�D�V�R���G�L���G�R�P�D�Q�G�H�����F�K�L�D�P�D�U�H���L�O���F�H�Q�W�U�R���G�L��
assistenza più vicino oppure consultare la pagina www.samsung.com.

  AVVERTENZA
�5�L�V�F�K�L���R���S�U�D�W�L�F�K�H���S�R�F�R���V�L�F�X�U�H���F�K�H���S�R�V�V�R�Q�R���F�R�P�S�R�U�W�D�U�H���O�H�V�L�R�Q�L���S�H�U�V�R�Q�D�O�L���J�U�D�Y�L��
o morte.

  ATTENZIONE
�5�L�V�F�K�L���R���S�U�D�W�L�F�K�H���S�R�F�R���V�L�F�X�U�H���F�K�H���S�R�V�V�R�Q�R���F�R�P�S�R�U�W�D�U�H���O�H�V�L�R�Q�L���S�H�U�V�R�Q�D�O�L���O�L�H�Y�L��
o danni a proprietà.

  Seguire le indicazioni.
  NON tentare.
�����$�F�F�H�U�W�D�U�V�L���F�K�H���O�D���P�D�F�F�K�L�Q�D���V�L�D���P�H�V�V�D���D���W�H�U�U�D���S�H�U���H�Y�L�W�D�U�H���V�F�R�V�V�H��

�H�O�H�W�W�U�L�F�K�H��
  Scollegare l'alimentazione.
  NON smontare.

PER L'INSTALLAZIONE

  AVVERTENZA

 Utilizzare la linea di alimentazione con le specifiche di alimentazione del 
prodotto o superiori e utilizzarla solo per questo apparecchio. Inoltre, non 
utilizzare prolunghe.
�w��L'allungamento della linea di alimentazione può comportare il pericolo di 

scosse o incendio.
�w��Non utilizzare un trasformatore elettrico. Può comportare il pericolo di 

scosse o incendio.
�w�� �&�R�Q�G�L�]�L�R�Q�L���G�L���W�H�Q�V�L�R�Q�H���I�U�H�T�X�H�Q�]�D���F�R�U�U�H�Q�W�H���Q�R�P�L�Q�D�O�H���G�L�Y�H�U�V�H���S�R�V�V�R�Q�R��

�F�R�P�S�R�U�W�D�U�H���L�O���U�L�V�F�K�L�R���G�L���L�Q�F�H�Q�G�L�R����

Informazioni di sicurezza
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Informazioni di sicurezza

Inform
azioni di sicurezza 

 L'installazione di questa apparecchiatura deve essere eseguita da un tecnico 
qualificato o da una società di assistenza.
�w�� �,�Q���F�D�V�R���F�R�Q�W�U�D�U�L�R�����S�X�´���V�X�V�V�L�V�W�H�U�H���L�O���U�L�V�F�K�L�R���G�L���V�F�R�V�V�H�����L�Q�F�H�Q�G�L�R�����H�V�S�O�R�V�L�R�Q�H����

�S�U�R�E�O�H�P�L���G�H�O���S�U�R�G�R�W�W�R���R���O�H�V�L�R�Q�L��

 Installare un interruttore e un interruttore magnetotermico dedicati al 
condizionatore.
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di scosse o incendio.

 Fissare saldamente l'unità esterna affinché la parte elettrica non sia esposta.
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di scosse o incendio.

 Non installare l’apparecchio nei pressi di un riscaldatore o di materiale 
infiammabile. Non installare l’apparecchio in un luogo umido, oleoso o 
polveroso oppure esposto a luce solare diretta e acqua (gocce di pioggia). 
Non installare l'apparecchiatura in un luogo dove possono essere presenti 
perdite di gas.
�w��Questo può comportare il pericolo di scosse o incendio.

  Non installare l'unità esterna su un muro esterno alto o in un luogo simile, 
dal quale potrebbe cadere.
�w�� �/�D���F�D�G�X�W�D���G�H�O�O�
�X�Q�L�W�¢���H�V�W�H�U�Q�D���S�R�W�U�H�E�E�H���F�D�X�V�D�U�H���O�H�V�L�R�Q�L�����P�R�U�W�H���R���G�D�Q�Q�L���D�O�O�D��

proprietà.

 L'apparecchiatura deve essere messa a terra correttamente. Non eseguire 
la messa a terra dell'apparecchiatura su una tubatura del gas, una tubatura 
dell'acqua in plastica o una linea telefonica.
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di scosse, incendio, esplosione 

�R���D�O�W�U�L���S�U�R�E�O�H�P�L���G�H�O���S�U�R�G�R�W�W�R��
�w�� �1�R�Q���L�Q�V�H�U�L�U�H���P�D�L���L�O���F�D�Y�R���G�L���D�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H���L�Q���X�Q�D���S�U�H�V�D���F�K�H���Q�R�Q���ª���V�W�D�W�D��

�P�H�V�V�D���D���W�H�U�U�D���F�R�U�U�H�W�W�D�P�H�Q�W�H���H���D�V�V�L�F�X�U�D�U�V�L���F�K�H���V�L�D���F�R�Q�I�R�U�P�H���D�L���F�R�G�L�F�L���O�R�F�D�O�L��
e nazionali.

  ATTENZIONE

 Installare l'apparecchiatura su un pavimento piano e duro, in grado di 
supportarne il peso.
�w�� �,�Q���F�D�V�R���F�R�Q�W�U�D�U�L�R�����S�X�´���V�X�V�V�L�V�W�H�U�H���L�O���U�L�V�F�K�L�R���G�L���Y�L�E�U�D�]�L�R�Q�L���D�Q�R�P�D�O�H�����U�X�P�R�U�H���R��

�S�U�R�E�O�H�P�L���G�H�O���S�U�R�G�R�W�W�R��

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�W�`
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Inform
azioni di sicurezza 

 Installare il tubo di scarico correttamente, affinché l'acqua venga scaricata 
in modo appropriato.
�w�� �,�Q���F�D�V�R���F�R�Q�W�U�D�U�L�R�����S�X�´���V�X�V�V�L�V�W�H�U�H���L�O���U�L�V�F�K�L�R���G�L���I�X�R�U�L�X�V�F�L�W�D���G�L���D�F�T�X�D���H���G�D�Q�Q�L��

�D�O�O�D���S�U�R�S�U�L�H�W�¢�����(�Y�L�W�D�U�H���G�L���D�J�J�L�X�Q�J�H�U�H���V�F�D�U�L�F�R���D�L���W�X�E�L���G�H�L���U�L�I�L�X�W�L���S�R�L�F�K�«��
�S�R�W�U�H�E�E�H�U�R���H�P�D�Q�D�U�H���R�G�R�U�L��

 Durante l'installazione dell'unità esterna, accertarsi di collegare il tubo di 
scarico affinché funzioni correttamente.
�w��L'acqua generata durante l’operazione di riscaldamento dall'unità da 

esterno può fuoriuscire e generare danni alla proprietà.  
�,�Q���S�D�U�W�L�F�R�O�D�U�H�����L�Q���L�Q�Y�H�U�Q�R�����O�D���F�D�G�X�W�D���G�L���X�Q���E�O�R�F�F�R���G�L���J�K�L�D�F�F�L�R���S�X�´��
comportare lesioni, morte o danni alla proprietà.

PER L'ALIMENTAZIONE

  AVVERTENZA

 Se l'interruttore magnetotermico è danneggiato, contattare il centro di 
assistenza più vicino.

 Non tirare o piegare eccessivamente la linea di alimentazione. Non torcere 
o legare la linea di alimentazione. Non agganciare la linea di alimentazione 
su un oggetto metallico, collocare un oggetto pesante su di essa, inserirla tra 
oggetti o spingerla nello spazio dietro l'apparecchiatura.
�w��Questo può comportare il pericolo di scosse o incendio.

  ATTENZIONE

 Quando non si utilizza il condizionatore per un lungo periodo di tempo o 
durante un temporale, staccare la corrente all'interruttore magnetotermico.
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di scosse o incendio.

�z�h�t�z�|�u�n�†�p�i�†�|�t�†�p�{�h�U�•�•�‹�‰�G�G�G�\ �Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�W
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Informazioni di sicurezza

Inform
azioni di sicurezza 

PER L'UTILIZZO

  AVVERTENZA

 Se vi è acqua eccessiva nell'apparecchiatura, contattare il più vicino centro 
di assistenza.
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di scosse o incendio.

 Se l’apparecchio emette un rumore anomalo, odore di bruciato o fumo, 
scollegare immediatamente la presa di alimentazione dalla rete elettrica e 
contattare il più vicino centro di assistenza.
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di scosse o incendio.

 In caso di perdita di gas (ad esempio propano, gas LP ecc.) aerare 
immediatamente i locali senza toccare la linea di alimentazione. Non toccare 
l'apparecchiatura o la linea di alimentazione.
�w��Non utilizzare una ventola.
�w�� �8�Q�D���V�F�L�Q�W�L�O�O�D���S�X�´���F�D�X�V�D�U�H���X�Q�
�H�V�S�O�R�V�L�R�Q�H���R���X�Q���L�Q�F�H�Q�G�L�R��

 Per installare nuovamente il condizionatore, contattare il più vicino centro 
di assistenza.
�w�� �,�Q���F�D�V�R���F�R�Q�W�U�D�U�L�R�����S�R�V�V�R�Q�R���Y�H�U�L�I�L�F�D�U�V�L���S�U�R�E�O�H�P�L���F�R�Q���L�O���S�U�R�G�R�W�W�R�����S�H�U�G�L�W�D���G�L��

�D�F�T�X�D�����V�F�R�V�V�H���H�O�H�W�W�U�L�F�K�H���R���L�Q�F�H�Q�G�L��
�w��Non viene fornito un servizio di consegna del prodotto. Se si installa 

�Q�X�R�Y�D�P�H�Q�W�H���L�O���S�U�R�G�R�W�W�R���L�Q���X�Q���D�O�W�U�R���O�X�R�J�R�����V�D�U�D�Q�Q�R���D�G�G�H�E�L�W�D�W�H���V�S�H�V�H���G�L��
costruzione aggiuntive e un costo di installazione.

�w��In particolar modo, se si desidera installare il prodotto in un luogo insolito, 
ad esempio in un'area industriale o nei pressi del mare, dove è esposto al 
sale presente nell'aria, contattare il più vicino centro di assistenza.

 Non toccare l'interruttore magnetotermico con le mani bagnate.
�w��Questo può comportare il pericolo di scosse.

 Non spegnere il condizionatore con l'interruttore magnetotermico mentre è 
in funzione.
�w��Lo spegnimento e la successiva accensione del condizionatore con 

l'interruttore magnetotermico può provocare una scintilla causa di scosse 
o incendi.

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�W
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Inform
azioni di sicurezza 

 Dopo aver disimballato il condizionatore, tenere tutti i materiali di imballaggio 
fuori dalla portata dei bambini, poiché potrebbero rappresentare un pericolo.
�w�� �6�H���X�Q���E�D�P�E�L�Q�R���L�Q�V�H�U�L�V�F�H���O�D���W�H�V�W�D���L�Q���X�Q�D���E�X�V�W�D�����F�R�U�U�H���L�O���U�L�V�F�K�L�R���G�L��

soffocamento.

 Non toccare il pannello anteriore con le mani o con le dita durante 
l’operazione di riscaldamento. 
�w��Questo può comportare il pericolo di scosse o ustioni.

 Non inserire le dita o oggetti estranei nella presa di mandata quando il 
condizionatore è in funzione o durante la chiusura del pannello anteriore.
�w�� �3�U�H�V�W�D�U�H���S�D�U�W�L�F�R�O�D�U�H���D�W�W�H�Q�]�L�R�Q�H���D�L���E�D�P�E�L�Q�L�����D�I�I�L�Q�F�K�«���Q�R�Q���V�L���S�U�R�F�X�U�L�Q�R��

lesioni inserendo le dita nel prodotto.

 Non inserire le dita o oggetti estranei nella presa di aspirazione/uscita 
dell'aria del condizionatore.
�w�� �3�U�H�V�W�D�U�H���S�D�U�W�L�F�R�O�D�U�H���D�W�W�H�Q�]�L�R�Q�H���D�L���E�D�P�E�L�Q�L�����D�I�I�L�Q�F�K�«���Q�R�Q���V�L���S�U�R�F�X�U�L�Q�R��

lesioni inserendo le dita nel prodotto.

 Non scuotere o tirare il condizionatore applicando forza eccessiva.
�w�� �4�X�H�V�W�R���S�X�´���S�U�R�Y�R�F�D�U�H���L�Q�F�H�Q�G�L�����O�H�V�L�R�Q�L���R���S�U�R�E�O�H�P�L���G�H�O���S�U�R�G�R�W�W�R��

 Non collocare un oggetto nei pressi dell'unità esterna che consenta a un 
bambino di arrampicarsi sulla macchina.
�w�� �,�Q���F�D�V�R���F�R�Q�W�U�D�U�L�R�����L�O���E�D�P�E�L�Q�R���S�X�´���S�U�R�Y�R�F�D�U�V�L���O�H�V�L�R�Q�L���J�U�D�Y�L��

  Non usare il condizionatore per periodi di tempo prolungati in luoghi mal 
ventilati o vicino persone inferme.
�w�� �3�R�L�F�K�«���L�O���S�H�U�L�F�R�O�R���G�H�U�L�Y�D���G�D�O�O�D���P�D�Q�F�D�Q�]�D���G�L���R�V�V�L�J�H�Q�R�����D�S�U�L�U�H���X�Q�D���I�L�Q�H�V�W�U�D��

almeno una volta l'ora.

 Se nell'apparecchio entrano sostanze esterne, ad esempio acqua, scollegare 
l'alimentazione disinserendo la presa di alimentazione e disattivando 
l’interruttore magnetotermico, quindi contattare il centro di assistenza più 
vicino. 
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di scosse o incendio.

 Non tentare di riparare, smontare o modificare l'apparecchiatura autonomamente.
�w�� �1�R�Q���X�W�L�O�L�]�]�D�U�H���I�X�V�L�E�L�O�L�����U�D�P�H�����I�L�O�R���G�L���D�F�F�L�D�L�R�����G�L�Y�H�U�V�L���G�D���T�X�H�O�O�L���V�W�D�Q�G�D�U�G��
�w�� �,�Q���F�D�V�R���F�R�Q�W�U�D�U�L�R�����S�X�´���V�X�V�V�L�V�W�H�U�H���L�O���U�L�V�F�K�L�R���G�L���V�F�R�V�V�H�����L�Q�F�H�Q�G�L�R�����S�U�R�E�O�H�P�L���G�H�O��

prodotto o lesioni.

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�W
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Informazioni di sicurezza

Inform
azioni di sicurezza 

  ATTENZIONE

 Non collocare oggetti o dispositivi sotto l'unità interna.
�w��La caduta di acqua dall'unità interna può causare incendi o danni alla 

proprietà. 

 Verificare a cadenza almeno annuale che la struttura di installazione 
dell'unità esterna non sia rotta.
�w�� �,�Q���F�D�V�R���F�R�Q�W�U�D�U�L�R�����S�X�´���V�X�V�V�L�V�W�H�U�H���L�O���U�L�V�F�K�L�R���G�L���O�H�V�L�R�Q�L�����P�R�U�W�H���R���G�D�Q�Q�L���D�O�O�D��

proprietà.

 La corrente massima è misurata secondo lo standard IEC per la sicurezza e 
la corrente è misurata secondo lo standard ISO per l'efficienza energetica.

 Non stare in piedi sull'apparecchiatura e non collocarvi sopra oggetti come 
indumenti, candele accese, sigarette accese, piatti, sostanze chimiche, 
oggetti in metallo ecc.
�w�� �&�L�´���S�X�´���F�R�P�S�R�U�W�D�U�H���L�O���U�L�V�F�K�L�R���G�L���V�F�R�V�V�H�����L�Q�F�H�Q�G�L�R�����S�U�R�E�O�H�P�L���G�H�O���S�U�R�G�R�W�W�R���R��

lesioni.

 Non mettere in funzione l'apparecchiatura con le mani bagnate.
�w��Questo può comportare il pericolo di scosse.

 Non spruzzare sostanze volatili, come insetticida, sulla superficie 
dell'apparecchiatura.
�w��Oltre a essere dannose per l'uomo, queste sostanze possono comportare il 

�U�L�V�F�K�L�R���G�L���V�F�R�V�V�H�����L�Q�F�H�Q�G�L�R���R���S�U�R�E�O�H�P�L���G�H�O���S�U�R�G�R�W�W�R��

 Non bere l'acqua che esce dal condizionatore.
�w��Tale acqua può essere nociva per l'uomo.

 Non applicare forza eccessiva sul telecomando e non smontarlo.

 Non toccare i tubi collegati al prodotto.
�w��Questo può comportare ustioni o lesioni.

 Non utilizzare il condizionatore per conservare apparecchiature di 
precisione, alimenti, animali, piante o cosmetici o per altri scopi insoliti.
�w��Questo può causare danni alla proprietà.

 Evitare l'esposizione diretta di persone, animali o piante al flusso d'aria del 
condizionatore per periodi prolungati.
�w�� �&�L�´���S�X�´���F�R�P�S�R�U�W�D�U�H���G�D�Q�Q�L���D���S�H�U�V�R�Q�H�����D�Q�L�P�D�O�L���R���S�L�D�Q�W�H��

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�W
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Inform
azioni di sicurezza 

 Questa apparecchiatura non è destinata all'uso da parte di persone (inclusi i 
bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza 
e conoscenze necessarie, a meno che non siano sorvegliate o istruite sull'uso 
dell'apparecchiatura da una persona responsabile della loro sicurezza. I bambini 
devono essere supervisionati affinché non giochino con l'apparecchiatura.

  Per l'utilizzo in Europa: questa apparecchiatura può essere utilizzata dai 
bambini dagli 8 anni in su e dalle persone con capacità fisiche, sensoriali 
o mentali ridotte o prive di esperienza e conoscenze necessarie se sono 
sorvegliate o istruite sull'uso dell'apparecchiatura in modo sicuro e sono 
consapevoli dei pericoli che comporta. I bambini non devono giocare con 
l'apparecchiatura. Le operazioni di pulizia e manutenzione non dovono 
essere eseguite dai bambini senza la supervisione di un adulto.

PER LA PULIZIA

  AVVERTENZA

 Non pulire l'apparecchiatura spruzzandovi acqua direttamente. Non 
utilizzare benzene, diluenti, alcool o acetone per pulire l’apparecchio.
�w��Questo può causare scolorimento, deformazione, danni, scosse o incendi.

 Prima di pulire l'apparecchiatura o effettuare manutenzione, scollegare il 
condizionatore dalla presa a muro e attendere che la ventola si fermi.
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di scosse o incendio.

  ATTENZIONE

 Prestare attenzione quando si pulisce la superficie dello scambiatore di 
calore dell'unità esterna poiché presenta bordi appuntiti.
�w��Per evitare tagli alle dita, indossare guanti spessi in cotone durante la pulizia.
�w��L'operazione deve essere effettuata da un tecnico qualificato; contattare 

l'installatore o il centro di assistenza.

 Non pulire la parte interna del condizionatore autonomamente.
�w�� �3�H�U���O�D���S�X�O�L�]�L�D���G�H�O�O�D���S�D�U�W�H���L�Q�W�H�U�Q�D���G�H�O�O�
�D�S�S�D�U�H�F�F�K�L�D�W�X�U�D�����F�R�Q�W�D�W�W�D�U�H���L�O���F�H�Q�W�U�R��

di assistenza più vicino.
�w��Quando si pulisce il filtro interno, fare riferimento alle descrizioni 

contenute nella sezione "Pulizia e manutenzione”.
�w��In caso contrario, può sussistere il pericolo di danni, scosse o incendio.

�z�h�t�z�|�u�n�†�p�i�†�|�t�†�p�{�h�U�•�•�‹�‰�G�G�G�` �Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�X
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P
anoram

ica

Panoramica dell'unità interna

01 Display

Stato di 
funzionamento

Indicazione sul display

Acceso
�$�]�]�X�U�U�R���S�D�O�O�L�G�R��
���O�D�P�S�H�J�J�L�D�Q�W�H��

In funzionamento �$�]�]�X�U�U�R���S�D�O�O�L�G�R

Spento Spento

Funzione Ora 
accensione/
spegnimento

�%�O�X

Pulizia filtro 
necessaria

Verdegiallo

Funzione Defrost
�$�]�]�X�U�U�R���S�D�O�O�L�G�R��

(lampeggiante una volta 
�R�J�Q�L���������V�H�F�R�Q�G�L��

Wide (Ampia)

Mid (Media)

Stato di 
funzionamento

Indicazione sul display

Spot (Ristretta)

Swing 
(Oscillazione)

  NOTA

�w�� �1�H�O���F�D�V�R���G�H�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���Z�L�U�H�O�H�V�V���$�5��
�.�+�����(�����O�H���L�Q�G�L�F�D�]�L�R�Q�L���G�H�O�O�D���G�L�U�H�]�L�R�Q�H���G�H�O��
�I�O�X�V�V�R���G�
�D�U�L�D���Y�H�Q�J�R�Q�R���Y�L�V�X�D�O�L�]�]�D�W�H���D�Q�F�K�H���V�X�O��
suo display. 

�w�� �8�W�L�O�L�]�]�D�Q�G�R���L�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���Z�L�U�H�O�H�V�V���$�5��
�.�+�����(�����ª���S�R�V�V�L�E�L�O�H���D�F�F�H�Q�G�H�U�H���R���V�S�H�J�Q�H�U�H���O�H��
indicazioni relative alla direzione del flusso 
d’aria visualizzate sul display dell’unità 
interna. 

�w�� �1�H�O���F�D�V�R���G�H�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���Z�L�U�H�O�H�V�V���0�5��
�(�+���������S�U�R�J�H�W�W�D�W�R���J�H�Q�H�U�D�O�P�H�Q�W�H���S�H�U���T�X�D�O�V�L�D�V�L��
unità interna, la direzione del flusso d'aria 
non viene visualizzata sul display del 
telecomando. Verificare la direzione del 
flusso d’aria sul display dell’unità interna.

02 Sensore telecomando (dietro la griglia 
�D�Q�W�H�U�L�R�U�H��

03 Presa di mandata dell'aria

04 Griglia anteriore /  
�)�L�O�W�U�R���G�H�O�O�
�D�U�L�D�����G�L�H�W�U�R���O�D���J�U�L�J�O�L�D���D�Q�W�H�U�L�R�U�H��

��

��

��

��

Pannello circolarePannello quadrato

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�X
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C
aratteristiche funzionali

  NOTA

�w��Per informazioni sulla modalità di utilizzo del prodotto, consultare il manuale dell'utente del 
telecomando.

�w�� �/�
�D�V�S�H�W�W�R���H�I�I�H�W�W�L�Y�R���G�H�O�O�H���X�Q�L�W�¢���L�Q�W�H�U�Q�D���H���G�H�L���U�H�O�D�W�L�Y�L���G�L�V�S�O�D�\���S�R�W�U�H�E�E�H���G�L�I�I�H�U�L�U�H���O�H�J�J�H�U�P�H�Q�W�H��
dalle immagini riportate sopra.

�w�� �/�p�X�V�R���G�H�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���Z�L�U�H�O�H�V�V���$�5���.�+�����(�����V�S�H�F�L�I�L�F�D�P�H�Q�W�H���S�U�R�J�H�W�W�D�W�R���S�H�U���O�H���X�Q�L�W�¢���L�Q�W�H�U�Q�D��
a cassetta con mandata a 360°, semplifica l’utilizzo delle unità stesse. Inoltre, grazie alla 
�S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�¢���G�L���Y�H�U�L�I�L�F�D�U�H���O�R���V�W�D�W�R���G�L���I�X�Q�]�L�R�Q�D�P�H�Q�W�R���G�L���F�L�D�V�F�X�Q�D���X�Q�L�W�¢���L�Q�W�H�U�Q�D���V�X�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R����
aumenta l’efficacia di utilizzo delle unità.

Temperatura e umidità di esercizio

Modalità Temperatura esterna Temperatura interna Umidità interna

�0�R�G�D�O�L�W�¢��
�&�R�R�O

�'�D���������r�&���D�������r�& �'�D�������r�&���D�������r�& 80% o inferiore

�0�R�G�D�O�L�W�¢��
�+�H�D�W

�'�D���������r�&���D�������r�& �����r�&���R���L�Q�I�H�U�L�R�U�H ��

�0�R�G�D�O�L�W�¢���'�U�\ �'�D���������r�&���D�������r�& �'�D�������r�&���D�������r�&80% o inferiore

  ATTENZIONE
�w�� �6�H���V�L���X�W�L�O�L�]�]�D���L�O���F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���L�Q���F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�L���G�L���X�P�L�G�L�W�¢���U�H�O�D�W�L�Y�D���V�X�S�H�U�L�R�U�H���D�O�O�
�����������S�R�W�U�H�E�E�H��

verificarsi la formazione di condensa e una perdita d'acqua sul pavimento.

Funzioni operative

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�X
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P
ulizia e m

anutenzione

Pulizia e manutenzione

Pulizia della parte esterna dell’unità interna

�3�X�O�L�U�H���O�D���V�X�S�H�U�I�L�F�L�H���G�H�O�O�
�X�Q�L�W�¢���V�W�U�R�I�L�Q�D�Q�G�R���X�Q���S�D�Q�Q�R���O�H�J�J�H�U�P�H�Q�W�H���E�D�J�Q�D�W�R���R���D�V�F�L�X�W�W�R���L�Q���F�D�V�R��
�G�L���Q�H�F�H�V�V�L�W�¢�����5�L�P�X�R�Y�H�U�H���O�D���V�S�R�U�F�L�]�L�D���G�D�O�O�H���]�R�Q�H���S�L�»���G�L�I�I�L�F�L�O�P�H�Q�W�H���U�D�J�J�L�X�Q�J�L�E�L�O�L���X�W�L�O�L�]�]�D�Q�G�R���X�Q�D��
�V�S�D�]�]�R�O�D���P�R�U�E�L�G�D��

  ATTENZIONE
�w��Non utilizzare detergenti alcalini, acido solforico, acido cloridrico o solventi organici (quali 

�G�L�O�X�H�Q�W�L�����N�H�U�R�V�H�Q�H���H���D�F�H�W�R�Q�H�����S�H�U���S�X�O�L�U�H���O�H���V�X�S�H�U�I�L�F�L����

�w�� �1�R�Q���D�S�S�O�L�F�D�U�H���D�G�H�V�L�Y�L���S�R�L�F�K�«���S�R�V�V�R�Q�R���G�D�Q�Q�H�J�J�L�D�U�H���O�D���V�X�S�H�U�I�L�F�L�H���G�H�O�O�p�X�Q�L�W�¢���L�Q�W�H�U�Q�D��

Smontaggio del filtro dell’aria

  ATTENZIONE
�w��Per le operazioni di pulizia e manutenzione, assicurarsi di spegnere l'interruttore 

magnetotermico.

  NOTA

�w�� �$�O�O�D���V�F�D�G�H�Q�]�D���G�H�O���W�H�U�P�L�Q�H���S�H�U���O�D���V�X�F�F�H�V�V�L�Y�D���S�X�O�L�]�L�D���G�H�O���I�L�O�W�U�R�����G�R�S�R�������������R�U�H���G�L���H�V�H�U�F�L�]�L�R�������L�O��
display dell'unità interna si colora di verdegiallo. 

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�Y
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Pulizia del filtro dell’aria

  NOTA

�w��Pulire il filtro dell’aria una volta ogni due settimane.

�w��Spruzzare acqua o usare un aspirapolvere per rimuovere la polvere.

�w�� �8�Q�D���Y�R�O�W�D���U�L�P�R�V�V�D���O�D���S�R�O�Y�H�U�H�����D�V�F�L�X�J�D�U�H���F�R�P�S�O�H�W�D�P�H�Q�W�H���L�O���I�L�O�W�U�R���G�H�O�O�p�D�U�L�D��

 – �(�Y�L�W�D�U�H���O�p�H�V�S�R�V�L�]�L�R�Q�H���D�O�O�D���O�X�F�H���V�R�O�D�U�H���G�L�U�H�W�W�D�����1�R�Q���V�H�J�X�L�U�H���T�X�H�V�W�H���L�Q�G�L�F�D�]�L�R�Q�L���S�R�W�U�H�E�E�H��
risultare in una deformazione del filtro dell’aria.

Rimontaggio del filtro dell’aria

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���S�X�O�L�W�R���H���U�L�P�R�Q�W�D�W�R���L�O���I�L�O�W�U�R���G�H�O�O�p�D�U�L�D�����U�H�L�P�S�R�V�W�D�U�H���L�O���S�U�R�P�H�P�R�U�L�D���S�H�U���O�D���S�X�O�L�]�L�D���G�H�O���I�L�O�W�U�R��
�F�R�P�H���L�O�O�X�V�W�U�D�W�R���G�L���V�H�J�X�L�W�R��

�w�� �7�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���$�5���.�+�����(���� > Selezionare Filter Reset . 

�w�� �7�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���0�5���(�+���������W�H�Q�H�U�H���S�U�H�P�X�W�R���L�O���S�X�O�V�D�Q�W�H���5�L�S�U�L�V�W�L�Q�R���I�L�O�W�U�R���S�H�U���G�X�H���V�H�F�R�Q�G�L��

  NOTA

�w�� �6�H���V�L���W�H�Q�W�D���G�L���P�R�Q�W�D�U�H���L�O���I�L�O�W�U�R���V�R�W�W�R�V�R�S�U�D�����L�O���P�R�Q�W�D�J�J�L�R���Q�R�Q���D�Q�G�U�¢���D���E�X�R�Q���I�L�Q�H���S�H�U�F�K�«���L�Q��
�T�X�H�V�W�R���P�R�G�R���L�O���I�L�O�W�U�R���Q�R�Q���S�X�´���H�V�V�H�U�H���E�O�R�F�F�D�W�R���G�D�O�O�D���V�W�U�X�W�W�X�U�D���L�Q�W�H�U�Q�D��

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�Z
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Pulizia e manutenzione
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Manutenzione periodica

Unità Operazione di manutenzione Frequenza
Intervento di 

tecnici qualificati

�8�Q�L�W�¢��
interna

Pulire il filtro dell'aria.
�$�O�P�H�Q�R���X�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O��
mese 

�3�X�O�L�U�H���O�D���Y�D�V�F�K�H�W�W�D���G�L���V�F�D�U�L�F�R���G�H�O�O�D��
condensa.

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O�O�
�D�Q�Q�R �5�L�F�K�L�H�V�W�R

�3�X�O�L�U�H���O�R���V�F�D�P�E�L�D�W�R�U�H���G�L���F�D�O�R�U�H�� �8�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O�O�
�D�Q�Q�R �5�L�F�K�L�H�V�W�R

�3�X�O�L�U�H���L�O���W�X�E�R���G�L���V�F�D�U�L�F�R���G�H�O�O�D��
condensa.

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���R�J�Q�L�������P�H�V�L �5�L�F�K�L�H�V�W�R

�6�R�V�W�L�W�X�L�U�H���O�H���E�D�W�W�H�U�L�H���G�H�O��
telecomando.

�$�O�P�H�Q�R���X�Q�D���Y�R�O�W�D��
all'anno

�8�Q�L�W�¢��
interna

�3�X�O�L�U�H���O�R���V�F�D�P�E�L�D�W�R�U�H���G�L���F�D�O�R�U�H��
all'esterno dell'unità.

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���R�J�Q�L�������P�H�V�L �5�L�F�K�L�H�V�W�R

�3�X�O�L�U�H���O�R���V�F�D�P�E�L�D�W�R�U�H���G�L���F�D�O�R�U�H��
all'interno dell'unità.

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O�O�
�D�Q�Q�R �5�L�F�K�L�H�V�W�R

Pulire i componenti elettrici con 
getti d'aria.

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O�O�
�D�Q�Q�R �5�L�F�K�L�H�V�W�R

�9�H�U�L�I�L�F�D�U�H���F�K�H���W�X�W�W�L���L���F�R�P�S�R�Q�H�Q�W�L��
elettrici siano fissati saldamente.

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O�O�
�D�Q�Q�R �5�L�F�K�L�H�V�W�R

Pulire la ventola. �8�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O�O�
�D�Q�Q�R �5�L�F�K�L�H�V�W�R

�9�H�U�L�I�L�F�D�U�H���F�K�H���L���J�U�X�S�S�L���Y�H�Q�W�R�O�D��
siano fissati saldamente.

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O�O�
�D�Q�Q�R �5�L�F�K�L�H�V�W�R

�3�X�O�L�U�H���O�D���Y�D�V�F�K�H�W�W�D���G�L���V�F�D�U�L�F�R���G�H�O�O�D��
condensa.

�8�Q�D���Y�R�O�W�D���D�O�O�
�D�Q�Q�R �5�L�F�K�L�H�V�W�R

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�Z
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Risoluzione dei problemi

�)�D�U�H���U�L�I�H�U�L�P�H�Q�W�R���D�O�O�D���W�D�E�H�O�O�D���V�H�J�X�H�Q�W�H���Q�H�O���F�D�V�R���L�Q���F�X�L���V�L���Y�H�U�L�I�L�F�K�L�Q�R���D�Q�R�P�D�O�L�H���Q�H�O���I�X�Q�]�L�R�Q�D�P�H�Q�W�R��
del condizionatore. In questo modo si possono risparmiare tempo e spese inutili.

Problema Soluzione

Il condizionatore 
non funziona.

�w��Verificare se la presa di alimentazione è collegata correttamente.
�w�� �9�H�U�L�I�L�F�D�U�H���V�H���O�
�L�Q�W�H�U�U�X�W�W�R�U�H���G�L���D�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H���D�X�V�L�O�L�D�U�L�D���ª���D�F�F�H�V�R�����0�&�&�%�����(�/�%����
�w�� �6�H���O�
�L�Q�W�H�U�U�X�W�W�R�U�H���G�L���D�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H���D�X�V�L�O�L�D�U�L�D�����0�&�&�%�����(�/�%�����ª���V�S�H�Q�W�R�����L�O��

condizionatore non funziona nonostante si prema il pulsante  
���$�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H����

�w��Quando si pulisce il condizionatore oppure non lo si utilizza per un 
periodo di tempo prolungato, spegnere l'interruttore di alimentazione 
�D�X�V�L�O�L�D�U�L�D�����0�&�&�%�����(�/�%����

�w�� �'�R�S�R���F�K�H���L�O���F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���Q�R�Q���ª���V�W�D�W�R���X�W�L�O�L�]�]�D�W�R���S�H�U���X�Q���S�H�U�L�R�G�R���G�L��
tempo prolungato, accertarsi di accendere l'interruttore di alimentazione 
�D�X�V�L�O�L�D�U�L�D�����0�&�&�%�����(�/�%���������R�U�H���S�U�L�P�D���G�L���D�Y�Y�L�D�U�H���O�H���R�S�H�U�D�]�L�R�Q�L��

  NOTA

�w�� �/�
�L�Q�W�H�U�U�X�W�W�R�U�H���G�L���D�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H���D�X�V�L�O�L�D�U�L�D�����0�&�&�%�����(�/�%�����ª���Y�H�Q�G�X�W�R��
separatamente.

�w�� �$�F�F�H�U�W�D�U�V�L���F�K�H���O�
�L�Q�W�H�U�U�X�W�W�R�U�H���G�L���D�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H���D�X�V�L�O�L�D�U�L�D�����0�&�&�%�����(�/�%����
�V�L�D���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�R���Q�H�O�O�D���V�F�D�W�R�O�D���G�L���G�L�V�W�U�L�E�X�]�L�R�Q�H���D�O�O�
�L�Q�W�H�U�Q�R���G�H�O�O�
�H�G�L�I�L�F�L�R��

�w��Se il condizionatore è stato spento dalla funzione Spegnimento, 
accenderlo nuovamente premendo il pulsante �����$�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H����

La temperatura 
non cambia.

�w��Verificare se è attiva la modalità Fan. Nella modalità Fan, il 
condizionatore controlla la temperatura impostata automaticamente e 
non consente di modificarla.

Il condizionatore 
non genera aria 
calda.

�w��Verificare se l'unità interna è progettata unicamente per il 
raffreddamento. In tal caso l'aria calda non viene generata, nonostante si 
�V�L�D���V�H�O�H�]�L�R�Q�D�W�D���O�D���P�R�G�D�O�L�W�¢���+�H�D�W��

�w��Verificare se il telecomando è progettato solamente per il 
�U�D�I�I�U�H�G�G�D�P�H�Q�W�R�����8�W�L�O�L�]�]�D�U�H���X�Q���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���F�K�H���V�X�S�S�R�U�W�L���V�L�D���L�O��
�U�D�I�I�U�H�G�G�D�P�H�Q�W�R���F�K�H���L�O���U�L�V�F�D�O�G�D�P�H�Q�W�R��

La velocità della 
ventola non 
cambia.

�w�� �9�H�U�L�I�L�F�D�U�H���V�H���ª���D�W�W�L�Y�D���O�D���I�X�Q�]�L�R�Q�H���$�X�W�R���R���'�U�\�����,�Q���T�X�H�V�W�H���P�R�G�D�O�L�W�¢�����L�O��
condizionatore controlla la velocità della ventola automaticamente e non 
consente di modificarla.

Il telecomando 
senza fili non 
funziona.

�w�� �9�H�U�L�I�L�F�D�U�H���V�H���O�H���E�D�W�W�H�U�L�H���V�R�Q�R���V�F�D�U�L�F�K�H�����6�R�V�W�L�W�X�L�U�H���O�H���E�D�W�W�H�U�L�H���F�R�Q���E�D�W�W�H�U�L�H��
nuove.

�w�� �$�F�F�H�U�W�D�U�V�L���F�K�H���L�O���V�H�Q�V�R�U�H���G�H�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���Q�R�Q���V�L�D���E�O�R�F�F�D�W�R���G�D���D�O�F�X�Q���R�J�J�H�W�W�R��
�w��Verificare se sono presenti eventuali fonti di illuminazione forti in 

prossimità del condizionatore. La luce forte emessa da lampadine 
fluorescenti o insegne al neon può interferire con il telecomando.

�z�h�t�z�|�u�n�†�p�i�†�|�t�†�p�{�h�U�•�•�‹�‰�G�G�G�X�\ �Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�Z
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Problema Soluzione

Il telecomando 
cablato non 
funziona.

�w��Verificare se la spia  è visualizzata nella parte inferiore destra del 
display del telecomando. In questo caso, spegnere il condizionatore e 
l'interruttore di alimentazione ausiliario, quindi contattare un centro di 
assistenza.

Il condizionatore 
non si accende 
o spegne 
immediatamente 
con il telecomando 
cablato.

�w�� �9�H�U�L�I�L�F�D�U�H���V�H���L�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���F�D�E�O�D�W�R���ª���L�P�S�R�V�W�D�W�R���S�H�U���L�O���F�R�Q�W�U�R�O�O�R���G�L��
gruppo. In questo caso, i condizionatori collegati al telecomando 
vengono accesi o spenti in sequenza. Questa operazione impiega fino a 
�������V�H�F�R�Q�G�L��

La funzione Ora 
accensione/
spegnimento non 
funziona.

�w��Verificare di aver premuto il pulsante �����6�(�7�����V�X�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���G�R�S�R��
�D�Y�H�U���L�P�S�R�V�W�D�W�R���O�
�R�U�D�U�L�R�����,�P�S�R�V�W�D�U�H���O�
�R�U�D�U�L�R���G�L���D�F�F�H�Q�V�L�R�Q�H���V�S�H�J�Q�L�P�H�Q�W�R��

Il display dell'unità 
interna lampeggia 
continuamente.

�w�� �$�F�F�H�Q�G�H�U�H���Q�X�R�Y�D�P�H�Q�W�H���L�O���F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���S�U�H�P�H�Q�G�R���L�O���S�X�O�V�D�Q�W�H�� 
���$�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H����

�w�� �$�F�F�H�Q�G�H�U�H���H���V�S�H�J�Q�H�U�H���O�
�L�Q�W�H�U�U�X�W�W�R�U�H���G�L���D�O�L�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H���D�X�V�L�O�L�D�U�L�R�����T�X�L�Q�G�L��
accendere il condizionatore.

�w��Se ili display dell'unità interna continua a lampeggiare, contattare il 
centro di assistenza.

Voglio raffreddare 
l’aria.

�w�� �$�W�W�L�Y�D�U�H���L�O���F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���F�R�Q���X�Q�
�H�O�H�W�W�U�R�Y�H�Q�W�R�O�D���S�H�U���U�L�V�S�D�U�P�L�D�U�H���H�Q�H�U�J�L�D��
e accrescerne l'efficacia di raffreddamento.

L'aria non è 
abbastanza fredda 
o calda.

�w�� �,�Q���P�R�G�D�O�L�W�¢���&�R�R�O�����O�
�D�U�L�D���I�U�H�G�G�D���Q�R�Q���Y�L�H�Q�H���H�U�R�J�D�W�D���V�H���O�D���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D��
impostata è superiore a quella attuale.

 – �7�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���0�5���(�+���������3�U�H�P�H�U�H���U�L�S�H�W�X�W�D�P�H�Q�W�H���L�O���S�X�O�V�D�Q�W�H��
�7�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H���I�L�Q�F�K�«���O�D���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���L�P�S�R�V�W�D�W�D�����P�L�Q�L�P�R�����������r�&�����Q�R�Q���ª��
inferiore a quella attuale.

 – �7�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���$�5���.�+�����(�����S�U�H�P�H�U�H���L�O���S�X�O�V�D�Q�W�H���7�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���V�X�O��
�W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R�����5�X�R�W�D�U�H���T�X�L�Q�G�L���O�D���U�R�W�H�O�O�L�Q�D���I�L�Q�F�K�«���O�D���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D��
�L�P�S�R�V�W�D�W�D�����P�L�Q�L�P�R�����������r�&�����Q�R�Q���ª���L�Q�I�H�U�L�R�U�H���D���T�X�H�O�O�D���D�W�W�X�D�O�H��

�w�� �,�Q���P�R�G�D�O�L�W�¢���+�H�D�W�����O�
�D�U�L�D���F�D�O�G�D���Q�R�Q���Y�L�H�Q�H���H�U�R�J�D�W�D���V�H���O�D���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D��
impostata è inferiore a quella attuale.

 – �7�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���0�5���(�+���������3�U�H�P�H�U�H���U�L�S�H�W�X�W�D�P�H�Q�W�H���L�O���S�X�O�V�D�Q�W�H��
�7�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H���I�L�Q�F�K�«���O�D���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���L�P�S�R�V�W�D�W�D�����P�D�V�V�L�P�R�����������r�&�����Q�R�Q���ª��
superiore a quella attuale.

 – �7�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R���$�5���.�+�����(�����S�U�H�P�H�U�H���L�O���S�X�O�V�D�Q�W�H���7�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���V�X�O��
�W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R�����5�X�R�W�D�U�H���T�X�L�Q�G�L���O�D���U�R�W�H�O�O�L�Q�D���I�L�Q�F�K�«���O�D���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D��
�L�P�S�R�V�W�D�W�D�����P�D�V�V�L�P�R�����������r�&�����Q�R�Q���ª���V�X�S�H�U�L�R�U�H���D���T�X�H�O�O�D���D�W�W�X�D�O�H��

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�[
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Problema Soluzione

L'aria non è 
abbastanza fredda 
o calda.

�w�� �5�D�I�I�U�H�G�G�D�P�H�Q�W�R���H���U�L�V�F�D�O�G�D�P�H�Q�W�R���Q�R�Q���I�X�Q�]�L�R�Q�D�Q�R���L�Q���P�R�G�D�O�L�W�¢���)�D�Q����
�6�H�O�H�]�L�R�Q�D�U�H���O�D���P�R�G�D�O�L�W�¢���&�R�R�O�����+�H�D�W�����$�X�W�R���R���'�U�\��

�w�� �9�H�U�L�I�L�F�D�U�H���V�H���L�O���I�L�O�W�U�R���G�H�O�O�
�D�U�L�D���ª���R�V�W�U�X�L�W�R���G�D���V�S�R�U�F�L�]�L�D�����8�Q���I�L�O�W�U�R���D�Q�W�L�S�R�O�Y�H�U�H��
può ridurre l'efficienza di raffreddamento e riscaldamento. Pulire il filtro 
dell'aria di frequente.

�w��Se è presente una copertura sull'unità interna oppure un ostacolo nei 
paraggi, rimuoverlo.

�w�� �,�Q�V�W�D�O�O�D�U�H���O�
�X�Q�L�W�¢���L�Q�W�H�U�Q�D���L�Q���X�Q���O�X�R�J�R���E�H�Q���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�����(�Y�L�W�D�U�H���O�X�R�J�K�L��
�H�V�S�R�V�W�L���D�O�O�D���O�X�F�H���V�R�O�D�U�H���G�L�U�H�W�W�D���R���Q�H�L���S�U�H�V�V�L���G�L���X�Q���D�S�S�D�U�H�F�F�K�L�R���S�H�U���L�O��
riscaldamento.

�w�� �&�R�O�O�R�F�D�U�H���X�Q�D���S�U�R�W�H�]�L�R�Q�H���V�X�O�O�
�X�Q�L�W�¢���L�Q�W�H�U�Q�D���S�H�U���U�L�S�D�U�D�U�O�D���G�D�O�O�D���O�X�F�H���V�R�O�D�U�H��
diretta.

�w��Se l'unità interna è installata in un luogo esposto alla luce solare diretta, 
�F�K�L�X�G�H�U�H���O�H���W�H�Q�G�H����

�w�� �&�K�L�X�G�H�U�H���O�H���I�L�Q�H�V�W�U�H���H���O�H���S�R�U�W�H���S�H�U���P�D�V�V�L�P�L�]�]�D�U�H���O�
�H�I�I�L�F�L�H�Q�]�D���G�L��
raffreddamento e riscaldamento.

�w�� �6�H���O�D���P�R�G�D�O�L�W�¢���&�R�R�O���Y�L�H�Q�H���L�Q�W�H�U�U�R�W�W�D���H���T�X�L�Q�G�L���D�Y�Y�L�D�W�D���L�P�P�H�G�L�D�W�D�P�H�Q�W�H����
l'aria fredda viene erogata dopo circa 3 minuti per proteggere il 
compressore dell'unità interna.

�w�� �4�X�D�Q�G�R���V�L���D�Y�Y�L�D���O�D���P�R�G�D�O�L�W�¢���+�H�D�W�����O�
�D�U�L�D���F�D�O�G�D���Q�R�Q���H�V�F�H���L�P�P�H�G�L�D�W�D�P�H�Q�W�H��
�S�H�U���L�P�S�H�G�L�U�H���F�K�H���Y�H�Q�J�D���H�U�R�J�D�W�D���D�U�L�D���I�U�H�G�G�D���L�Q�L�]�L�D�O�P�H�Q�W�H��

�w�� �6�H���L�O���W�X�E�R���G�H�O���O�L�T�X�L�G�R���G�L���U�D�I�I�U�H�G�G�D�P�H�Q�W�R���ª���W�U�R�S�S�R���O�X�Q�J�R�����O�H���S�U�H�V�W�D�]�L�R�Q�L��
di raffreddamento e riscaldamento possono diminuire. Non superare la 
�O�X�Q�J�K�H�]�]�D���P�D�V�V�L�P�D���G�H�O���W�X�E�R��

Il condizionatore 
emette un rumore 
anomalo.

�w��In alcune condizioni (specialmente quando la temperatura esterna è 
�L�Q�I�H�U�L�R�U�H���D�������r�&�����S�R�W�U�H�E�E�H���X�G�L�U�V�L���X�Q���U�X�P�R�U�H���G�L���V�L�E�L�O�R�����U�R�P�E�R���R���V�S�U�X�]�]�R��
quando il liquido refrigerante circola attraverso il condizionatore. Si 
tratta di un normale funzionamento.

�w��Quando si preme il pulsante �����$�F�F�H�Q�V�L�R�Q�H�����V�X�O���W�H�O�H�F�R�P�D�Q�G�R�����ª��
�S�R�V�V�L�E�L�O�H���F�K�H���O�D���S�R�P�S�D���G�L���V�F�D�U�L�F�R���D�O�O�
�L�Q�W�H�U�Q�R���G�H�O���F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���H�P�H�W�W�D��
dei rumori. Il rumore è normale.

Odori sgradevoli 
riempiono la 
stanza.

�w�� �6�H���L�O���F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���ª���L�Q���I�X�Q�]�L�R�Q�H���L�Q���X�Q���D�P�E�L�H�Q�W�H���U�L�F�F�R���G�L���I�X�P�R���R��
se sono presenti odori provenienti dall'esterno, ventilare la stanza 
adeguatamente.

�w��Se la temperatura e l'umidità interne sono elevate, mettere in funzione il 
�F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���L�Q���P�R�G�D�O�L�W�¢���&�O�H�D�Q���R���)�D�Q���S�H�U�����������R�U�H��

�w��Se il condizionatore non è stato messo in funzione per un periodo 
di tempo prolungato, pulire l'unità interna e mettere in funzione il 
�F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���L�Q���P�R�G�D�O�L�W�¢���)�D�Q���S�H�U�����������R�U�H���D�O���I�L�Q�H���G�L���D�V�F�L�X�J�D�U�H���O�
�L�Q�W�H�U�Q�R��
dell'unità interna e rimuovere odori sgradevoli.

�w��Se il filtro dell'aria è ostruito da sporcizia, pulirlo.
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Problema Soluzione

Dall'unità interna 
proviene vapore.

�w��In inverno, se l'umidità interna è elevata, può formarsi del vapore 
�L�Q�W�R�U�Q�R���D�O�O�
�X�V�F�L�W�D���G�H�O�O�
�D�U�L�D���P�H�Q�W�U�H���O�D���I�X�Q�]�L�R�Q�H���G�L���V�E�U�L�Q�D�P�H�Q�W�R���ª���D�W�W�L�Y�D�����6�L��
tratta di un normale funzionamento.

La ventola 
dell'unità interna 
continua a 
funzionare quando 
il condizionatore è 
spento.

�w��Quando il condizionatore è spento, la ventole dell'unità interna può 
continuare a funzionare per ridurre il rumore del gas refrigerante. Si 
tratta di un normale funzionamento.

Dalle connessioni 
dei tubi dell'unità 
interna cade acqua.

�w�� �3�R�W�U�H�E�E�H���I�R�U�P�D�U�V�L���G�H�O�O�D���F�R�Q�G�H�Q�V�D���D���F�D�X�V�D���G�H�O�O�D���G�L�I�I�H�U�H�Q�]�D���G�L��
temperatura. Si tratta di una normale condizione.

Dall'unità interna 
proviene vapore.

�w�� �,�Q���L�Q�Y�H�U�Q�R�����T�X�D�Q�G�R���L�O���F�R�Q�G�L�]�L�R�Q�D�W�R�U�H���I�X�Q�]�L�R�Q�D���L�Q���P�R�G�D�O�L�W�¢���+�H�D�W�����O�D��
�E�U�L�Q�D���V�X�O�O�R���V�F�D�P�E�L�D�W�R�U�H���G�L���F�D�O�R�U�H���V�L���V�F�L�R�J�O�L�H���H���S�R�W�U�H�E�E�H���H�V�V�H�U�H���J�H�Q�H�U�D�W�R��
vapore. Si tratta di un funzionamento normale e non di un incendio.

Specifiche tecniche

Tipo Modello Peso netto Dimensioni nette (L × P × A)

�8�Q�L�W�¢���L�Q�W�H�U�Q�D

�$�&�������.�1���'�.�+���(�8 �����������N�J�� ���������P�P���[�����������P�P���[�����������P�P

�$�&�������.�1���'�.�+���(�8 �����������N�J�� ���������P�P���[�����������P�P���[�����������P�P

�$�&�������.�1���'�.�+���(�8 �����������N�J�� ���������P�P���[�����������P�P���[�����������P�P

�$�&�������.�1���'�.�+���(�8 �����������N�J�� ���������P�P���[�����������P�P���[�����������P�P

�$�&�������.�1���'�.�+���(�8 �����������N�J�� ���������P�P���[�����������P�P���[�����������P�P

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�[



19Italiano

P
ulizia e m

anutenzione

Promemoria

�z�h�t�z�|�u�n�†�p�i�†�|�t�†�p�{�h�U�•�•�‹�‰�G�G�G�X�` �Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�[



�1�$�=�,�2�1�(�� �&�+�,�$�0�$�7�(��
�2�3�3�8�5�(���9�,�6�,�7�$�7�(��

�/�$���3�$�*�,�1�$���2�1�/�,�1�(��
�$�/�/�
�,�1�'�,�5�,�=�=�2��

�8�. �����������6�$�0�6�8�1�*�������������������� www.samsung.com/uk/support

�(�,�5�( ����������������������
www.samsung.com/ie/

support

�*�(�5�0�$�1�<

�����������������6�$�0�6�8�1�*���E�]�Z���� 
�����������������������������
  

���
�����������›���$�Q�U�X�I���D�X�V���G�H�P��
dt. Festnetz, aus dem 

�0�R�E�L�O�I�X�Q�N���P�D�[���������������›��
�$�Q�U�X�I�� 

�>�+�+�3�@�����������������0���6�$�0�6�8�1�*��
�E�]�Z���� 

�������������������������������
  
���
�����������›���$�Q�U�X�I���D�X�V���G�H�P��
dt. Festnetz, aus dem 

�0�R�E�L�O�I�X�Q�N���P�D�[���������������›��
�$�Q�U�X�I����

www.samsung.com/de/
support

�)�5�$�1�&�( ����������������������������
www.samsung.com/fr/

support

�,�7�$�/�,�$
���������6�$�0�6�8�1�*��
��������������������������

www.samsung.com/it/
support

�6�3�$�,�1
������������������������������  

�>�+�+�3�@������������������������������
www.samsung.com/es/

support

�3�2�5�7�8�*�$�/ ����������������������
www.samsung.com/pt/

support

�/�8�;�(�0�%�8�5�* ��������������������
�Z�Z�Z���V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���E�H�B�I�U��

support

�1�(�7�+�(�5�/�$�1�'�6
�����������6�$�0�6�8�1�*��������������
���������������������›�������������0�L�Q��

www.samsung.com/nl/
support

�%�(�/�*�,�8�0 ������������������������

���Z�Z�Z���V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���E�H��
�V�X�S�S�R�U�W�����'�X�W�F�K�� 

�Z�Z�Z���V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���E�H�B�I�U��
�V�X�S�S�R�U�W�����)�U�H�Q�F�K����

�1�2�5�:�$�< ������������������
www.samsung.com/no/

support

�'�(�1�0�$�5�. �b����������������������
www.samsung.com/dk/

support

�)�,�1�/�$�1�' ������������������������
www.samsung.com/fi/

support

�6�:�(�'�(�1
����������������������������

�������������6�$�0�6�8�1�*��
www.samsung.com/se/

support

�3�2�/�$�1�'

�������������������������
���O�X�E����������������
�������������������
  

Dedykowana infolinia 
�G�R���R�E�V���X�J�L���]�D�S�\�W�D����

�G�R�W�\�F�]�Ç�F�\�F�K���W�H�O�H�I�R�Q�µ�Z��
�N�R�P�µ�U�N�R�Z�\�F�K��������������������
�������
���O�X�E������������������������������

�����
  
�
�����N�R�V�]�W���S�R���Ç�F�]�H�Q�L�D���Z�H�G���X�J��

�W�D�U�\�I�\���R�S�H�U�D�W�R�U�D����

www.samsung.com/pl/
support

�1�$�=�,�2�1�(�� �&�+�,�$�0�$�7�(��
�2�3�3�8�5�(���9�,�6�,�7�$�7�(��

�/�$���3�$�*�,�1�$���2�1�/�,�1�(��
�$�/�/�
�,�1�'�,�5�,�=�=�2��

�+�8�1�*�$�5�<

�����������6�$�0�6�8�1�*��������������
����������������  

���������3�5�(�0�,�8�0����������������������
����������

�Z�Z�Z���V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���K�X��
support

�$�8�6�7�5�,�$

�������������6�$�0�6�8�1�*��������������
����������������  

�>�2�Q�O�\���I�R�U���3�U�H�P�L�X�P���+�$�@��
����������������������  

�>�2�Q�O�\���I�R�U���'�H�D�O�H�U�V�@������������
��������������

www.samsung.com/at/
support

�6�:�,�7�=�(�5�/�$�1�'
������������������������������
�������������6�$�0�6�8�1�*��

���Z�Z�Z���V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���F�K��
�V�X�S�S�R�U�W�����*�H�U�P�D�Q�� 

�Z�Z�Z���V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���F�K�B�I�U��
�V�X�S�S�R�U�W�����)�U�H�Q�F�K����

�&�=�(�&�+
���������������6�$�0�6�8�1�* 
��������������������������

www.samsung.com/cz/
support

�6�/�2�9�$�.�,�$
�����������������6�$�0�6�8�1�* 
������������������������������

www.samsung.com/sk/
support

�&�5�2�$�7�,�$ ����������������������
�Z�Z�Z���V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���K�U��

support

�%�2�6�1�,�$ ���������������������� www.samsung.com/support

�0�2�1�7�(�1�(�*�5�2 ���������������������� www.samsung.com/support

�6�/�2�9�(�1�,�$
���������������������������E�U�H�]�S�O�D�Ï�Q�D��

�#�W�H�Y�L�O�N�D��
www.samsung.com/si

�6�(�5�%�,�$ ������������������������
www.samsung.com/rs/

support

�%�8�/�*�$�5�,�$
�
���������� �P�_�g�Z���\���f�j�_�`�Z�l�Z

0800 111 31 , �;�_�a�i�e�Z�l�g�Z��
�l�_�e�_�n�h�g�g�Z���e�b�g�b�y

�Z�Z�Z���V�D�P�V�X�Q�J���F�R�P���E�J��
support

�5�2�0�$�1�,�$

���
�������������D�S�H�O���L�Q���U�H�W�H�D�� 
��������������������������������

���������������6�$�0�6�8�1�*�����$�S�H�O��
�*�5�$�7�8�,�7��

www.samsung.com/ro/
support

�&�<�3�5�8�6
���������������������R�Q�O�\���I�U�R�P��

landline,  toll free
www.samsung.com/gr/

support

�*�5�(�(�&�(

���������������6�$�0�6�8�1�*����������������
���������������������R�Q�O�\���I�U�R�P���O�D�Q�G��

line  
�������������������������������������I�U�R�P��

�P�R�E�L�O�H���D�Q�G���O�D�Q�G���O�L�Q�H��

www.samsung.com/gr/
support

�/�,�7�+�8�$�1�,�$ ����������������������
www.samsung.com/lt/

support

�/�$�7�9�,�$ ������������������
www.samsung.com/lv/

support

�(�6�7�2�1�,�$ ����������������
www.samsung.com/ee/

support

�3�(�5���'�2�0�$�1�'�(���(���&�2�0�0�(�1�7�,

�6�$�0�6�8�1�*���(�/�(�&�7�5�2�1�,�&�6���&�2�������/�7�'��

�����������+�D�Q�D�P�V�D�Q�G�D�Q�����E�H�R�Q���U�R�����*�Z�D�Q�J�V�D�Q���J�X�����*�Z�D�Q�J�M�X���V�L�����.�R�U�H�D������������

�6�D�P�V�X�Q�J���(�O�H�F�W�U�R�Q�L�F�V�����8�.�����/�W�G�����(�X�U�R���4�$���/�D�E��

�%�O�D�F�N�E�X�V�K�H���%�X�V�L�Q�H�V�V���3�D�U�N�����6�D�[�R�Q�\���:�D�\�����<�D�W�H�O�H�\�����+�D�P�S�V�K�L�U�H�����*�8���������*�*���8�Q�L�W�H�G���.�L�Q�J�G�R�P

�Y�W�X�]�T�W�Z�T�X�^�G�G�G7XGø�G�^�a�\�Y�a�X�[


